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The meeting was opened at 16.20 by the Chair of the Delegation, Mrs Hybaskova.

1. Adoption of draft agenda (PE 365.465)

The draft agenda was adopted.

2. Adoption of the minutes of the meeting of Wednesday, 16 November 2005 (PE
365.459)

The minutes were adopted.

3. Chairperson’s announcements

M. HYBASKOVA announced that meetings of the Delegation are no more to be held
in Strasbourg, due to a decision of the President of the European Parliament to strictly
implement current rules according to which no meetings should take place in parallel
to the Plenary.

The Chair expressed, however, her very strong disagreement with this decision, which
reminds her of the times of communist oppression, when it was compulsory for
Members to attend the Plenum.

4 Adoption of the report on the 30th EP/Knesset Interparliamentary meeting (23-
27 November 2005)

The following Members took the floor: M. HYBASKOVA, SCHAPIRA, ZALESKI,
HAMMERSTEIN-MINTZ, GUTIERREZ-CORTINES, RIES.

While M. SCHAPIRA felt that the Israeli side did not provide with meetings of the
level that the European Parliament would expect, most other Members felt this was
not completely the case.

Reminding that the Interparliamentary meeting took place shortly after PM Sharon had
decided to quit the Likud and to provoke early elections, the Chair underlined that,
despite this context, Speaker REUVLIN spent 90 minutes with the Delegation,
something which allowed for very substantial talks to take place. Ms HYBASKOVA
furthermore added that the Delegation had done everything possible to have high-level
contacts; if, however, particular Members could help organising such talks by their
own channels, such a contribution would always be most welcome.

Commenting on the visit, Ms GUTIERREZ CORTINES felt that Members had "learnt
a lot", something also due to the professionalism of the NGOs with which meetings
were organised - as, for instance, "Machsom Watch". M. HAMMERSTEIN-MINTZ
added that, due to the pre-electoral context, perhaps Members could have been,
especially in their contacts with the Press, less revealing of their political preferences.
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The report was adopted without changes.

Exchange of views on the PLC elections

M. ODED ERAN, Israel's Ambassador to the EU, expressed his grave concern for the
"very negative" outcome the result of the elections would have for the peace process.
He welcomed the reaction of the International Community to speak with one voice and
stressed that the Hamas government should abide to follow the requirements of the
International Community in order to continue to receive its support.

While M. ERAN accepted "it is none of our business to judge whether the result of the
PLC is legitimate or not", he did stress that, as far as Israel is concerned, "there is a
clear position on what Hamas is: just read their Charter". Therefore, "we are not
going to hold talks with this government, on any issue", since "it does not accept, in
principle, the existence of Israel itself".

In other words, "we are not going to negotiate the terms under which we will commit
suicide".

Furthermore, "we cannot expect a continuation of the peace process on the basis of a
roadmap which is negated by the Hamas". "All of our daily life is based on the Oslo
agreement, if the next Palestinian Government does not recognise the Oslo
agreement, on what basis do we carry on?".

Following remarks from the Chair, M. SCHAPIRA, HAMMERSTEIN-MINTZ,
CERCAS, MIKOLASIK, M. Eran indicated that Israel:

o "Will have to find a way in order to separate the [Hamas-led] government
from the [Palestinian] people". For instance, it would be absurd to think that in
retaliation for Hamas' victory, Israel would stop supplying basic services
(water, electricity) to the Gaza strip.

e Would not accept indirect talks with the Hamas, via a third party:"We are not
going to organise any contacts with the Hamas. Period."

e [s following the "total Chaos" currently seen in the Gaza strip, afraid that the
score-settling witnessed there between the Hamas and Fatah will spill-over in
the West Bank, after the formation of a Palestinian government.

e [s aware of the problems raised by the non-transfer of tax revenues due to the
Palestinian Authority by Israel, but wondered "where these funds would go",
since "even the Commission itself is concerned".
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6 Exchange of views on the situation in Israel with H.E. Oded Eran, Israeli
Ambassador to the EU

The Isracli Ambassador to the EU, M. ODED ERAN, stated that there has been a lot
of changes in the region since the visit of the Delegation.

Yet, and bearing in mind that the political map in Israel changed before PM Sharon's
illness, it is surprising how little this event has changed the situation in Israel, if one
believes the polls. This means that PM Sharon addressed a real demand of the public
opinion when he created Kadima, as he understood that a majority of Israelis (i) have
realised the weight of the demographic element, and now favour a dignified separation
from the Palestinians, even if this means withdrawing from outposts, (ii) feel there is
no interlocuteur valable on the other side.

Underlining that the EU / Israel relationship has improved in the past 12 months, M.
ERAN reminded the role the EU played in the framework of (i) EU COPPS, providing
assistance to the Palestinian Police, (ii) the Rafah Border Assistance Mission, and (iii)
trade facilitation. A change of minds has therefore taken place, illustrated by one of
the last comments PM SHARON made when meeting M. SOLANA, back in
November 2005: "I don't know why it took me so long to understand that Europe can
help -- my mistake".

After the Hamas victory, the question is, however, how the EU will proceed with its
assistance to the Palestinians: if Hamas gains control of the Palestinian police, for
instance, supporting such security forces through EU COPPS would fail to make
sense.

In conclusion, M. ERAN stressed that Israel's is aiming at "trying to breathe some life
in the action plan", together with the EU. Both parties should therefore make plain
that they do not withdraw their support for a two-state solution, according to the
roadmap.

Concluding the discussion, Ms HYBASKOVA stressed that the Delegation would "do
its best to stick with our promises and work for stability in the region"”, honouring the
commitments undertaken in the framework of the roadmap.

7. Any other business

On a proposal of the Chair, the Delegation could hear, during the forthcoming meetings of the
Delegation:

e The Head of the EU Border Assistance Mission in Rafah, Major-General Pietro
Pistolese.

e M. Alan Seatter, Head of Unit - Near East, European Commission, to present the state
of progress in negotiations of EU-Israel ENP Action Plan
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Following a suggestion from Ms GUTIERREZ-CORTINES, the feasibility of inviting M. Al
Fayed, former minister of finance of the Palestinian Authority, will also be explored.

8. Date and place of next meeting

The next meetings of the Delegation for the first semester of 2006 is currently scheduled for
Monday, 20th March, 16.15-17.15 (ASP 5G-3).

An Interparliamentary meeting with the newly elected Knesset could also take place, in
Brussels, on 20-21 June (still subject to confirmation with the Israeli authorities).

The meeting closed at 17.20.
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